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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Eerw Heer G. Gezelle

Kortryk

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Purre – purrië ([verkleinwoord]) – mutse, purremutse[.]

Aanvesten1  onzijd[.] – van geplande doorns. B.v. zegt mij dat de wortels aanvasten – d.i. aan den grond vast

worden[.]

Koolen toppen –iemand zijne kalanten afdoen[.]

trippen2

......
1 Het woord ‘aanvesten’ (d.i. wortel vatten) wordt behandeld in Loquela: 10 (augustus 1890) 4, p.25: vestte aan, aangevest. = Wortel

vatten, wortelvast worden. — Kregen wij een vlage regen, de koolzaplanten zou'n gemakkelijk aanvesten. Geh. Emelghem.

2 ‘trippen’ in potlood geschreven
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Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 87 mm x 123 mm

papier, geel

papiersoort: recto met adres; verso verticaal beschreven, inkt

Staat volledig

Vormelijke bijzonderheden op adreszijde: gedrukte postzegel, onafgestempeld

Toevoegingen Op verso onderaan: E.H. Pieter Baes, 't Iseghem (inkt, verticaal, hand L. Slosse)

Bewaargegevens
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Plaats Kortrijk
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Tekstsoort briefkaart
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Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een
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